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Magához szólitá az Úr az O Ilii és alázatos 
szolgáját, Kannán Pált, aki hosszú 04 éven át 
hirdette híveinek az Istenben való bizalom, az 
emberszeretet, és a nemes erkölcsök szent igéit!

Egy oly férfin költözött el vele, aki hazá­
jával, felekezetével, kiterjedt családjával és em­
bertársaival szemben minden kötelességének hű­
en eleget tett. Egy oly lelkész hunyt el benne, 
akit az Úr különösen kegyelt, mert torzsai lelki 
pásztorkodásának 50-ki evében — mely két év 
előtt egybeesett a torzsai rét. templom felavatá­
sának századik évfordulójával — a legtisztább 
emberi gyönyörűséggel láthatta maga körül nag\ - 
szánni tisztelőit és lelkész-társainak öt szeretettel 
elhalmozó csoportját.

Kármán Pál ez évi augusztus 7-eii töltötte 
be még jó egészségben 93-ik életévet. De nem 
is csoda, hogy egészségét ily magas korig meg­
őrizte. Nemcsak, hogy mindig óvatos es mérték­
letes volt, de önfeláldozó neje, Allrwtt Rebeka, 
ki skót leány volt, mindig gondját viselte. (Kár­
mán Pál né Allnutt Rebeka, ki Edinbourghban 
(Skótország) született, édesapjával es családjá­
val került Magyarországba. Allnutt mérnök a 
genialis Clark mérnöknek volt munkatársa a 
Lánchíd építésénél. Az idősebb. Allnutt leányt 
Török Pál ref. püspök, a fiatalabbat pedig Kar­
mán Pál vette nőül. Karmaimé soha nem került 
többe vissza Skótországba es kiterjedt családjá­
val csupán élénk levelezésben állt. Az önfelál­
dozó matróna ma is angol újságot járat és ter­
mészetesen nem felejtette el anyanyelvét.) — 
Kármán Pálnak első nejétől két ícánya szárma­
zott. Igen súlyos csapás i_rte öt es családját, te­
hetséges Lajos fiuknak ellnmytával, ki már mint 
babarczi lelkész működött es hirtelen hunyt el. 
Az aggastyán meg a legutóbbi időben is szem­
üveg nélkül olvasott és „regi módi szerint“ Ind-

tollal gyönyörűen irt. Az semények iránt a leg­
utóbbi napokig élénken érdeklődött. Kármán Pál 
jeles csillagász es meteorológus is volt, kinek 
talán tiO évre visszamenői g minden napról van­
nak értékes feljegyzései. Régebben a „Pesti 
XapliV'ba irt cikkeket és legjelent egy bölcsé­
szeti munkája is „Anyag és szellem“ cím alatt. 
Írói talentumát úgy látszik t losonci Karmán Jó­
zsef Írótól örökölte, akinek családjából szármá­
zott. Az utóbbi hetekben betegeskedni kezdett es 
í. hó 7-én végelgyengülésben elhunyt. \ ele a 
magyarországi ref. lelkészé , nesztora szállt sírba. 
Halálhíre megycszertc méh részvétét keltett, mely 
kiterjedt cs nagv családja iránt méltó módon 
megnyilvánult. A gyászok, család a kővetkező 
gyászjelentest küldte szét:

Alulírottak fájó szívvel, de Isten akaratán mvu- 
iiyugvó leiekkel tudatjuk, hue szeretett férjéin, ed s 
apánk, illetve apusunk, nagyapánk, dédapánk, testvmin . 
Kármán /‘át, torzsai ref. lelke- . kierd"iniilt esperes, a 
Ferenc* József-renü lovagja, f. hó 7-en, életének 94-ik, 
hold.ig házasságának ÖT., lel. pasztorkodásanak ni 
évében, rövid de súlyos szem des után az Iában el­
hunyt. Drága halottim' at f. h< ö-en d.e. V urakor a reá 
egyház szertartása szerint fog k bírók nyugalomra he­
lyezni. Torzsa, lók szeptemh r 7. i izv. Kármán Paine 
sz. Allnutt Rebeka, neje. < Izv PlschDgvr Janosne szel. 
Kármán \álma, Mester Attilán« sz. Kármán [zab Ha, Kái- 
mán Pál, Özv. Bornemisza Benőné szül. Kármán Irma, 
< izv. Fröhlich Adorjánná sz. K rmán Ilona, gyerm 
Kármán |ózsef. i .irmán l.ajos, testvérei. Mester Attila. 
Kármán Paine sz. Jakusevszk. Karolina, . izi. Kara e 
l.ajosne sz. Partos Jolán, veje Tetve men; . 1. l’.Ischi.iL r 
lilemer es neje Alit Maliid. Dr. I lseit! ger IIvz- es 
neje Szalu. Mariska, lilschiág i Juh inna es féri ■ kár- ,m 
/olt.i’1 Kármán Irma. Karolái iád. l.ajo-. are . I oái 
lieh I ■ ene. Pal. I -zs á. l e -. unok r. k.lsehlager Ve i- 
git. Károly, Martika. iáib an Zoltán, dédunokái. Alibis 
volt élete, legyen áldás szivünkben emléke. M n-
denlut - Isten, kiben mindig rendül áieiini bili es bízott 
s akinek akaratán alázatos leiekkel mimh nkor ntignyu- 
godott, adjon múlandó resztnek csendes yngodaln al. 
lelkének pedig üdvösségét az egekben. Ámen.

A torzsai reform, vgvházk'.zsvg, mely 52 év 
óta működő, általános nagy tiszteletnek es sze­
retetnek örvendő buzgó lelkipásztorát vesztette 
az elhunytban, a kővetkező gyászjelentést adta ki .

.1 torzsai ref. epytwzk zsép mély fájdalommal je­
lenti, hogy Xayytisztclctü Kormán Pál le. a b>r/- , i !. 
egyház lelkesze. kiérdemelt speres, a I’erencz Jo/set-

rend lovagja, stb. f. hó 7-én életeitek ág. t • •,
pasztorkodá.-ának Ö2. eveben, közhasznú vi vt 
sz nvedes után e földön bevegcz.tc. Prags > a t
Ini ó-én d.e. ó makor lesz a rét. egyház - 
szerint tárók nyugalomra helyezve. Tnr/-a. I ■' . 
begy en áldott emléke! Nyissátok meg nekem a 

ak kapuit, hogy azokon héliumévá, d ser;
Dicsérlek legedet l ram, mert meghallgat! i . s a .
Daili ti ittál engemet. (Zsolt is. Iá 21.i

Életrajza.
Az 1881. évbeli Debrecenben tartott . 

ref. zsinaton egyházmegyéje bizalmai' i 
Kantian Pál is. „Zsinati emlékkönyv" v: !’
meny József még 1882. évben kiadta /■ . 
tagok életrajzát. E műből vettük át az i iá <ny t 
kiváló lelkész életrajzát:

Kanná1 Pál torzsai lelkész s az alsói mi 
eg\ kaz111 cg ve esperese szel. 1820. aug. 7-en I j. 
liacsmegveben, hol atyja telkes/, volt. Az n- 
zimiii osztály .lkat l jverbászon, a fi-lsoosztáb. o| - j. 
k cm eteti s a theologiai tanfolyamot Di’brecenben \ ... /:■ .
Innen ISI -ben akadémikus revturuak l-’ekv' b 
s IKtö-ben Pesten a papivi/sgat ieteve'b t i 
lelKes/.kcdese után Izsákra, majd l’ocsn:egx erri 1 Só 1 - 
ben I or/sára választatott meg lelke-zul.

Midőn a torzsai lelkés/i állomást elfuglaiia. az. 
egyháznak több ezer forintnyi ado-saga volt. Itt bs< 
gondja volt az adósságot törleszteni es are! éti - ly to­
két teremteni, melynek kamataiból az évi költségek fe­
deztessenek.

Az egyház, alatta oh helyzetbe jutott, hogy egy 
második iskolát építhetett 7 ez er fit k it- \.g i v- amel­
lett oly t. két teremtett, melynek -n 'delire a ielkeszi 
es tanitol k szpenz fizetéseket es egybi.i/i epitletekre 
szükséges költségekét fedezi.

Karmán Pál az alsobaranya-b.icsi egy: á/megyebeli 
előbb tanácsién >va, majd alesperessé. es |S72-hen fo- 
esperesse vaia-ztati :t. I z uilasábau h vatali po-ito>s.iga. 
munkás tevekenysege es reszreliajlatlausaga által kóz- 
elismerést szerzett mag.mák. Hivatalos működésében 
kiváló gondot fordított a szlavon-szercmi missio ápo­
lására. azon indokból is, mert nézete szerint a magyar­
nak keletfelé kell terjeszkednie. - minden tér. melyet a 
ref. egyház ott elfoglal, úttörőid s/oigal a magyarnak, 
keletfele való terjeszkedesere cs ■ ieszheni tevékeny­
ségé által sikerűit Puskán egy ref. lelkész alb-mast cs 
toiih ieanvegyházat alapítani, melyek evrol-evre gyara­
podnak es szaporodnak.

l.elkeszi es esperes! teendői mellett minden idejűt 
az egviiazirodaiom es tiirtenviem tanulmányoz,isara for­
dítottá. A llaliagi áltál alapított „Pn t •stáns'egylt.tzilap - 
ban. különöse; annak megjelenése vi- eveiben tohli 
tudományos ertekezcst irt. A magyar alkotnia' y v is-z-e

Körutazás Németországban.
Irta Szabó Klemer budapesti építesz.

II.
Az érdekesen szép lipcsei pályaudvar kü­

szöbeit kilépve egy ünnepi díszben pompázó 
város emberforgatagába kerültem. A házak falai 
tele szőnyegekkel vs virágkoszorúkkal, töménte­
len zászló, a villamosok is mind zászlódiszben, 
az emberek arcáról a lelkesedés szinte leolvas­
ható, emitt a tornaverseny prngrammját kínaija 
egy rikkancs, inig a kővetkező percben már az 
autóbuszon rohanok ttilajdonkepeni célom, az 
építő ipari kiállítás fele.

Már messziről szembe tűnik a kiállítás te­
rülete mögött felépített hatalmas „Völkerschlacht­
denkmal“. Roppant tömegével, hatalmas alakjai­
val akarja azt az. erőt kifejezésre juttatni, mire 
100 évvel ezelőtt volt szükség a népek csatája 
alkalmából.

Belül egy hatalmas kupolaterem, melynek 
ügyesen megkomponált gigászi méretű négy ülő 
alakja tartja a körülfutó közbenső galériát.

A kiállításon két monumentális es maradandó 
becsli építmény van es pedig a vasbeton es a 
vascsarnok.

A vasbeton csarnok egy hatalma- kupola 
mellé helyezett két szárnyból áll, itt vannak el­
helyezve a hasznos, gyakorlati es tanulságos 
dolgok azon része, amelyek a vasbetonnal kap­
csolatba hozhatók.

A vascsarnok éppen az. ellenkezője, szinte 
azt fejezi ki, látjátok, ezt mind meg lehet vasból 
is csinálni. Maga az. építmény tiszta vasból való, 
a benne levő modellek vs fényképek igen tanul­
ságosak.

Csinos tartalmú Austria pavilonja, érdekes 
azonban a szász csarnok, ahol csupa szászor­
szági dolgokat találunk.

A többi csarnok közül, hogy néhányat em­
lítsek, gazdag tartalmit a gépcsarnok es a ..Raum­
kunst“ feliratú óriási pavilon, ez utóbbiban ta­
láljuk meg igen nagy es szép számmal a modern 
és kissé angolos szobaberendezéseket. Van itt

nagy szánni építészeti anyag, tie azonkívül külö­
nösen nagy mennyiségben mindaz, amit az. épi 
tészetíel es az építéssel bárminemű kapcsolatba 
lehet hozni.

Sok tanulságos szakkönyv vs folyóirat van 
kiállítva a külön e célra épült csarnokban.

Ezeken kívül van itt még jó néhány hatal­
mas csarnok, csupán egy -egy ipái ágnak, az egész 
területen pedig számtalan kis házikó, melyek 
mind más és más épitó ipari cikket vagy ipar­
ágat képviselnek.

A kiállítás rendkívül gazdag, igen sok szép 
anyag van itt felhalmozta. Kel teljes napot töl­
töttem itt a kiállítás területén, de mondhatom, 
hogy másod- zor alig lattant valamit abból, amit 
első nap, hanem csupa újabbat.

A kiállítás területének egyik s,atkában a Ilid 
tv előtti Lipcse van érdekesen vissz,avatázsolva.

Kissé távolabb, tie részben meg a kiállítás­
hoz tartozik egy kis kertváros, csinos, modern, 
részben egyemeletes, néhány csal,adu lakóhazá­
val, igaz. hogy angol köntöséből nehezen Mid 
kivetkőzni. A helyiségek méretéi természeti vii 
minimálisak, tie a bennük elhelyezett minta bá­
torok bizonyítják, hogy helyes elosztással tel <■ 
sen lakályossá telteti.

Hacsak kissé alaposan áttanulmányozhatná 
az ember ezt a sok sz> p anyagot, égi sz bátran 
kötetre valót Írhatna róla. Vannak szakemberek, 
kik csodákat vártak es így az itt látottak nem 
elégítettek ki, de aki a kiállított anyagot nézi és 
tanulmányozza, sohasem fogja sajnálni, hogy egy 
ilyen ritkán ismétlődő szakkiállit, -,t alkalma volt 
megtekinteni. A kiállítás problémája oly ügyesen 
van megoldva, hogy a laikus közönség nemcsak 
este. tie egész, nap elszorakozhatik, nem érzi a 
speciális irány szárazságát, mert újat lát és o|<ul 
— tanul belőle.

A város, mint olyan, régiségéből kifolyólag 
érdekes elrendezésű. A belváros egy szűkeit ősz 
s, epreseit központ, melynek közepeit all a ti kon 
simáit regi városháza, minek mindkét emeletet 
a varostulléllelmi múzeum nem nagy mennyi •' gíi. 
de szép anyaga foglalja le.

Itt a belváros egyik utcájában, egy újonnan

épült ház pincéiében meg ma is látható annak 
a regi 1530 körül épített k. resti inak az a helyi­
ségé. ahol (iöthe töltötte napjait es irta I aust 
egyes jeleneteit. A talon szinten meg vannak a 
regi es a l aust mondákra vonatkozó lalfestnu 
nvek, a helyiség közepeit pedig ott all ; :, gi 
hires hatalmas hordó, melyen állítólag ! ,. -: e■ 
vágóit.

Hazai emlékeinkre gondoltam, melyek 
ke 1% mennyisege is el-eí tűnik a I ád sze . 
Itt is tanulhatunk.

Tekintettel a belváros szűk voltára, itt 
épített hatalmas modern paloták mind ügyi ■ 
elrendezett átjárókkal terveztettek, úgy h< .,y 
már nein érezhető <• városrész ossz.es/vi uh

A belváros déli sarkán fekszik a immun 
tális uj városháza, melynek kiváló cm kk- i 
komponált német reneszánsz stilusu epüle! 
illegi veszi körül a város egy regi tornyai --. 
epitett karcsú városház tornyot.

Az egész belváros ma egy gy üríts/, i 
kai van körülvéve, ennek a parknak a hely-.:: 
valamikor a várfalak állottak, inig a parkos t 
viil ma is folydogál a hajdani sáncán.k víz. 
Ebben a parkban egy körsétát teve. egy sereg 
apró emlékmű elhagyása után a klasszikus -ti 
Insu vs item a legjobb állapotban lev■ városi 
színház tűnik eh”., mig tovább a börze vs t posta 
palota elhagyásával az óiiási pályaudvai nagy 
szerű perspektívája tarul szemem ele, majd az. 
itteni forgalmon keresztül verődve, a városi u 
s/inliaz a kapuja annak a pompás látványnak, 
mely a szemlélői magával ragadja.

E liclv a hatalmas méretű Augusztus lei. 
lágy sárga kavicsos homokkal behintett, fáktól 
kévéssé szegélyezett es így áttekinthető terület, 
egyik oldalon a drezdai bank lipcsei uj palotája, 
Ifjúbb az egyetemi templom kicsi, de gyönyörű 
got homlokzata, mellette a monumentális, kiasz 
s/iktis stilusu egyetem, a másik oldalon a koz 
ponti posta épület és néhány modem palota ko 
szorú/za a telet vs Inz,írja a kepei a színházzal 
szemben levő múzeum az előtte lévai impozáns 
kállai.

A park további részében ismét egy sereg



....—-

állításakor pedig lS(i7-hon vs a kövvtkvzü evőkben a 
.Pesti Napi"' Imii toph vezet" es tárcacikke! irt. lMtitl- 
hen pedig ónálló munkát átlőtt ki ezen cint alatt: .,/! 
nun. var nemzet jelelte és jövője", mely munkának kez- 
i! :,u Path Mot kiatlo, Ilor\.tilt Mihály történetírónak 

I slat t eiiett kiatlván, az eieilményt a kiatlo a munka 
n 1 tijeli ne kor kővetkező sorokban tette közzé " ..A ki- 
aih Horváth Mihály intet történetírónkat kerté volt meg 
/' n tannlmánv kéziratának niegbirálására, ki a legme- 

1 e.;ebben ajánlotta ezt ki.óla ia, mint egy iIlka tntio- 
nianvii, nae: n it llsegii es melyen gondolkozó fii jeles 
mű vet."

A ■ , : óéi megyéjének bizalma kiililte fel,
a ír ■ , a kervenvi bizottságnak lett tagja s 

ikon, mint a nyilvános ülésekén pon­
tit,■ :. vid de velős felszólalásaital erde- 

! . a házassági válópereknek egyházi 
a letoltasat síiige'ó indítványának

bér, t íjtasakor csak fokozódott iránta."
I . óin i nli ies delellek legkimagaslóbb

it ../ A7/! /.I i/gVi nek ö(l éves jubileu-
. , ill . '/'r .7-rá ünnepelte. Annak

■n ■ luk ezt, Ezen ünnepély
Ibiiket iio * 1 * 3 bee mustilltak el.

Temetése
1 . kor ment végbe. A veg- 

, 'ii ól eljöttek lelkesz- 
nagy sz min rokonai, hívei 

I ■ !., ívs/ei- 'I - a legktize-
inokakoii k 1 viái eljöttek :

1 I mm lelkes/., az elhunyt 
továbbá Kármán József 

bávsl'eketehegyi közs. jegyzi! 
Blanka úrnő, tlr. Schneidet 

t. ted. az elhunvt imokaocsc'se stb.

ig I vangeliktis egyhazko/seg.
;b a kivette reszel a gyászból, Fami er 

i. Aóoll Ivlkeszszvl az élén a prvsbyterium- 
I 1 r. pv is. I let te magát a temetésen, melyen úgy 

a rét : mains, mint az. evangélikus lakosság ré­
szi tol igen nagy közönség vett reszt.

A oi pap- ig részen'•! megjelentek: l’etri 
ide k 111 l\ I tti • I püspök, vgyhazkvt főjegyző 
(BpestI Szabó peter tel, esperes (Piros) .Molnár 
Hugo lel. lelkes/ (Újvidék) Fótit Sámlin lel. lel­
kes/ (liaesteketeliegv) Arany (iustax ref. lelkész,
I J r. 1. (Pagser) Keck Zsigmond tel. lelkes/. 
(Useivellka) Polli jozset I cl lelkes/. (Sony v) 
(ilöckner Károly ref. lelkes/ (Ujszivae) 1 lettes/.- 
beimet Henrik ref lelkész (Oszivác) Weimann 
Peti i reform, -i gedlelkész (l'jvet'bász) es Klepp 
Péter torzsai reform segeilleíkész - A járási 
hatóságot Lukas Ottó járási számvevő képviselte.

A ravatalt számos szép koszorú borította:
kel, teli ■: térjenek bánáti s o ivgo l.ep-

jubb apáttal. Irma I . ,1 /<. ,bb apának, nagy-
ap Ill.it i\ yverniel.ei Telejlhelelten apa s napy-
apanak tlsehlap. r c áléul. Szeretett atvánknak 
I’ah I -■ tar..:. retett nayvbátvjaknak Károly és
Ktirii s eret el. leiéül I a. mi köz sete Du Tor­

i' ’ b a . ' . , m, . ,/, ihr. in im een;. • stieben Seetsor- 
■ - r / is: I, U te jeléül l re. nlivrni r.j . rvlira.
Ir ' i ' - r, It e .//■ telelii uramnak Sitiiéi. I. 
Tr..\ . I Mély tiszteletűnk jeleni ár. I isseim
1 - i sál. I Is . Ile I..erlittet l.ehl karoly es neje.

s i, .mii kul Papim Kalman es esiiíáiija. 
s ,1. lenini nl.nl Seftiek lóié é* Irén. Klepp-, sál.ál­
tál stb.

A t r ai m . , ka koszorú megváltás eirnén 30 
ki ne. .át m.. e, . eny eretnekek sereiveeesere . upyan- 
.anm ni., .át m. . a teiesai Haladókor tensiná) is.

\ lel lelki /lak is tágas udvara zsúfolva 
y1 'll gyászol" ko/oiiseggel, mikor a koporsót a 
let'nnt. lelkészek az udvaron elhelyeztek. Schank 
Hi ni :k toi/-,II n i tanító, karmesteri vezetése 
mellett, környékbeli letörni, tanítok egv meg­

ható gyászdallal vezették be a szertartást. Ez­
után az ősz Szabó Peter reform, esperes tartott 
meghaló magyar gyászbeszédet. A dalárok gyasz- 
dala után a reform, egyházközség presbyterei 
átvitték a koporsót a szemben levő református 
templomba, amelynek szószékéről Kármán Pál 
egy lels/á/adon át hirdette a vallás igéit. — z\ 
templomban Polli József ref. lelkész német imát, 
Keck Zsigmond ref. lelkes/, pedig német gyász- 
szónoklatot tartott. — Majd a temetőben foly­
tattak a gyászszertartást, hol a nyitott sir előtt 
Illőiknél Karoly re! lelkész tartott beszédet, 
dana pedig sutban a koporsó elé• léptek a 

lelkészek vs megható búcsút és áldást mondtak. 
Utoljára szólt Klepp Peter torzsai rét. segédlel- 
kesz, az elhunytnak eveken át Ivgmeghittvhb 
munkatársa, ki mint szerető atyjától vett búcsút 
Karmán Páltól.

A gyászszertartás a dalárok énekével fejez­
tetett be. Kármán Pál, egy hosszú, tiszta vs 
nemes elet után, visszatért Teremtüjéhez!

//. ti

Baesöoörog varmegyei jegyzi; elleti ügyek
A Bácsbodmg vármegyei községi jegyzők 

egyesületeitek Zomborbítn lóid alig. 30-án tar­
tott rendes közgyűlési a tisztikart következőkép 
választotta meg:

Elnök : Kiss Gyula, Overbász.
I alt iunk : Berecz Károly, Gombos.
II. „ Sigmond Göntér, Osóvé. 
Főjegyző: Bercsény i József, Parrag.
I. jegyző: l.imbek Pái, Kishegyes.
II. „ S/.alay Dezső, Dunacséb.
III. „ Égi Lajos, Szépliget. 
Pénztáritok: Kekc/.ovics István, Nádalja.
.1 választmány tarjai’.

1) apatuu járásból: Milits Svetozár, Sztapár
2) bácsalmási járásból: Lichtneckert József,

Bajmok vs Vidákovics Balázs, Madaras
3) bajai járásból: Szedressy Károly, Eelsöszt-

ivan és Szathmáry József, Vaskút
4) liéidsági járásból: Berzenkovics Peter, Bács-

ttjfalu es Ruinbach Mihály, Bácsordas
5) kitint járásból: dr. Pallér Alajos, Vepröd és

Ktigler Béla, Kula.
ti) óbi'csei járásból : Panics Izidor, Szenttamás 

és dr. Stárcsevics Jenő, Petet reve 
7) palánkul járásból : Bikár György és Kuszli 

Gyula, Opalánka
<S) ///('//járásból: Knezevics József, Dunagár- 

dony es Lalin János, Mozsor 
ö) topolyai járásból: Pálics Antal, Bácskossuth- 

talva es Botka József, Csantaver
10) újvidéki járásból: Mihálovics Sándor, Uj-

futak és Vermes Vince, Temeriti
11) :c”tai járásból: Tretiku István, ,Móltól es

lluszágh István, Magyarkanizsa 
13) :ombori járásból: Neszmirák Mátyás, ()r- 

s/allas es Ladány Ervin Bezdán
13) isablyai járásból: Nikolics Endre, Zsablya

es Vitkov Jakab, Boldogasszony falva
14) Mapyarkanizsa városi főjegyző : Laczkovics

Karoly
13) Segéiljegy/.i'ik részéről: Salapáthy Kálmán, 

Vidakoviis Mihály és l.okies Emil

Szakosztályok elnökei:
1) apatini járásban: Piukovics Imre, Apafin
2) ulmási „ Alföldy Géza, Mélykút
3) bajai „ Auer Emil, Gara
4) lukisápi „ Szalay József, Paripás
5) knlai' „ Korbai Pál, Kiskér
(i) óbecsei „ Lovász István, Bföldvár
7) palánkul „ Diks Lajos, Dunabökény
8) titeli „ Ivanics István, Titel
9) topolyai „ dr. Tausz Fül., Szeghegy

10) újvidéki „ Wodring Ágoston, Okér
11) zentai „ Aradszki Ulászló, Ada
12) zombori „ Gáspár Vendel, Kiillőd
13) zsablyai Vukov J. Boldogasszonyfalva

Közli Bercsényi József
egyesületi főjegyző

A határkő.
Kula, 1013. sze/it. 12.

Kula község fejlődésének egy igen fontos 
dátumát jelzi szeptember 12. Ez a nap tekinthető 
a kttlai polgári iskola tényleges megalakulás! 
idejének.

Ismeretes, hogy Kula község arra kérte a 
unt. vallás- és közoktatásügyi minister urat, hogy 
az 1914-re felállítandó állami polg. fitt- es leány­
iskolái már 1913-ban nyissa meg.

A napokban érkezett le a nm. ministen um 
leirata, melyben a minister kijelenti, hogy nincs 
észrevétele az ellen, hogy a község ezt az isko­
lát már az 1913-14 tanév kezdetével községi jel­
leggel megnyissa. Ezen leiratot 4789 sz. alatt 
Faragó János kir. tanfelügyelő a következő irat 
kíséretében küldte meg a községi iskolaszék el­
nökségének :

„A vallás- és közoktatásügyi minister úr 
f. évi s/.ept. 4-én 136,197 szám alatt kelt rende­
letet másolatban azon megjegyzéssel küldöm meg, 
hogy a folyó 1912-14 iskolai évre szervezendő 
közsépi polgári fin- és leányiskolában a tanítás 
ellátására tepye mep Címed a kellő intézkedése­
ket."

Kula község képviselőtestülete f. hó 12-én 
rendkívüli közgyűlést tartott, melynek egyedüli 
tárgya a polgári iskolának az 1913-14 tanévben 
leendő megnyitása volt. — Ezen az ülésen a mi­
nister es tanfelügyelő leiratai felolvastattak és 
mivel a kepviseliitestületnek a polgári iskola ez 
idei életbeléptetésére már jogerős véghatározata 
van, úgy sztapári Récsey Ede dr. hozzászólása 
után a polgári iskola megnyitását egyhangú lel­
kesedéssel elhatározta a képviselőtestület.

Ismeretes, hogy az érdekelt szülök már 
1913-14 évre 4Ö8Ü K hozzájárulást biztosítottak 
az intézet költségeihez. Mivel azonban az az 
aggály merült fel, hogy a vallás- es közoktatás- 
ügyi minister úr a jövő években csak 1 — 1 tin­
cs leányosztályt nyitna meg es csak 3 év elmúl­
tával fedezhetné az összes osztályok költségeit, 
úgy — dacára annak, hogy ez majdnem kizárt­
nak tekinthető — dr. Récsey Ede javaslatára, a 
múlt napokban, néhány lelkes férfiú erre a három 
évre szóló, de csak szükség esetén igénybe ve­
endő hozzájárulást jegyeztetett községünk pol­
gáraival.

Az eredmény igazán meglepő volt és a 
megnyilvánult áldozatkészség — még a közvet­
lenül nem érdekeltek részéről is — minden vá-

Mr '

I- 1

míg bvlviv/i -ül a kiese távolabb 
'/.in- ell.iN/i. igazságügyi palota kör- 

v1 a..lat bontakoznak ki.
v Ú:~ lipcsei helyet kerestem tel.

i'hi'i/i. sajtit is /árva volt, de a 
■ : k hu/uhun két érdekes kiállítást

"•'i kin n láttam a Icguiabb nvonulagc-
•'i'' ! at. voltak itt s/eilogepek,

, ’ kellékek és klisék es Illeg sok
1 1 ......... ban a lipcsei könyvkiadó

'> : k egy egy példánya \ < 4t ki 
a papír, a |Hesclt munka, a

1 ■ ias v szakmaira \ ágó tíjdon- 
...nk ti. gy halmaza.

3 ai az itt ley.. gy öny in ti tlé-
3üt:-! atl ki szik it tahin kóláin.

■ ■ 1 a tilt', s!::iciiyekkel i s iiveg-
, aI .. a ilis/.ititt (iutvnbvrg

3 I ...,y ..sasait i s üléseit tartja

P bi ;.:ialti. cP kein földszintit, de 
1 i '' 3 y at ősi ti I szinha/.ban i gy 

1 1 as diáinál élveztem végig.
' ' a /•• nap deleli Itt jel teljesen lelog- 

i 1 ■< sei i glett tornászok impozáns

A ":t hat "in lovag nyitotta meg, jelképez- 
I P- : ' ■ -at. 8/as/ i s Nemi tói szagot.

Af'ij'l utánuk bcl.ilhatatlan sóiban következtek 
/ "i'szag l"tna. gylvteiiiek kiküldöttei, zászlóik, 

zenekaruk i iviveny elk alatt ; ez utóbbiak kn/iil 
legetilekesebbek a bajotok voltak, kik elhoztak 
linulo i - pvivc Jelvény elkel. F'vlvonnltak előttem 
a m im I a-/iga majd a koiily v/.o országok né­
metjeinek tói n.iegy létéi, öv nem mai adtak el az 
."intík.11 I ..inkái nemetek sem, míg a menetet 

n wu kocsisaiban a torna veteránjai zárták be.
I elelthetetli ti kep, a/, a sok szép tarka Vi- 

1111 3 ■' y.uos iumejn pompája, mitulvii ember az 
uhun lelkesedés, büszkeség, az a hazafias tu­
bát. hogy most hazájukat nősítik azzal, ha ön­
magukat fejlesztik '/ívszorongva gondoltam a 
hazat szomorú állapotokra

A tornászok a varoson kv,észtül a stadion­

ba mentek ; belenyúlt a délutánba, mire mind ki­
vitek. magam is kifelé igyekeztem, de már teli 
tribünöket találtam, unit sokan már délelőtt ki­
mentek vs ott várták be a menetet.

A katonazenekar hatalmas ütemeire meg­
jelent a fejünk tolult a Lipcsében állomásozó 
egyik kormányozható léghajó, a szász király még 
üu s páholya előtti kecses meghajlás után tovább 
siklott utasaival.

Majd nemsokára a tornászok vonultak fel. 
Az ege sz délutánt a szabadgyakorlatok foglalták 
li : megkapó látvány, amint 17000 ember szinte 
hiba nélkül dolgozik ; hála érte a közönség eget- 
y cio tapsa, majd végül a lipcsei tornásznök fess 
csapata mutatta be gyakorlatait, inig estefelé 
szinte befejezésül egy repülőgép versenyvnki- 
v uh mutatvány ait élvezhettük.

Szinte véletlen volt, hogy éppen a torna- 
verseny alkalmával kerültem ide, de bizony kár 
lett volna elmulasztani Este még a kiállítás szí­
nes reflektorokkal világított korzóján néztem a 
németek hömpölygő áradatát, inig másnap kora 
reggel egy a közelben levő kis, de hires es szép 
várost, Hallét kerestem fel.

Területre nézve kiesi, de ami e kis terüle­
ten van együtt, nem megvetendő!

A varos központja a Marktplatz az elma­
radhatatlan szabadság emlékkel, egy román sti­
lus ú küttal, melynek tetején egy lovas áll feszes 
pózban.

Csín is a teret szegélyező városháza, tiszta 
ni un t homlokzatával, mellette a sehol el nem 
hagyott Ratskeller. A tel" közepén egymagában 
allo karcsú roman torony megzavarja a kilátást, 
inig kissé hátrább, négy sarkán négy toronnyal 
bin> templom tűnik éhé Ezt a templomot köze­
lebbről szemlélve feltűnő, hogy kel első tornya, 
a templom hajó vs a kit hátsó tornya inas is 
más stílust). Ki I ili /i iskodesi mre megtudtam v 
templom enlvkés történetét, minik lényégé, hogy 
yalantikor itt kit templom állott egymással szem­
ben. de egy püspök a tornyok kivitelével a temp­
lomokat leinmhnlt,ata és a ket-ket különböző 
korb(.-lt ....... . ku/v egy újabb korabeli templo­
mot építtetett.

A város szélén a várfalak már természete­
seit lebontva, hely ükön modern paloták, de még 
ma is all többek között a „Lipcsei torony“, mely­
nek csak tetőzete ttj, alsó köralaku része válto­
zatlanul állja az idő viszontagságait.

Csinos, de kissé nehézkes a román stilusu 
ttj postapalota, kellemes hatású a színháza.

Nagyon szép a temetője, hol lattant 1813-ban 
a csatatel fii elhunyt ezredesek vs más magas- 
rangú katonák sírjait; több helyen pedig az urna 
mutatta a halotthamvasztás bevonulását. Nem 
mulasztottam el az egyetemet is megtekinteni, 
régi kis épület, nemsokára újat kapnak a hallei 
diákok.

A, város parkjában még áll a régi vár egy 
nagy tésze, hol az erkélyek, ablakok es bástyák 
még meglevő maradi,atyaiból lehet román kora­
beli idejétc következtetni. Egy kis történelmi mú­
zeum is meghúzódik itt.

A városból villamoson az egyik közeli köz­
ségbe Mei sebtirgba mentem ; a község körül el- 
tcinlo síkságon erte a magyarokat 933-ban a 
súlyos yeresig; szász, tüzelek gyakorlatoztak 
éppen ott.

Maga a község nem nyújt sokat, de a vár­
kastély, a templom és a várudvar, ha némi fel­
frissítessél is, de meg mindig érdekes es tanul­
ságos. \ kastély reneszánsz, inig a templom és 
a bent levő padok es egyéb faragások gót stí­
lnek, az ötezernél több sipu orgona már barock. 
Oltára, ereklyéi mind inas és más korból valók 
cs így a templom nem egységes. Kriptájában 
érdekes sírok vannak.
v„ \ *Zvlu'n gondozott várudvarban néhány 

, fv , Ml hátiéin agyit mereszti torkát a vár- kapunak.
V isszatérve Haliéba, megnéztem a szép Pál 

apostol templomát, majd mliany császár emlck- 
szi1111 at, lejcsi.válva jöttem ki a „Frfeiletitianum“ 
diákegyesület helyiségeiből, ahol csakis azon a 
ütés párbajon túl levő diák foglalhat helyet, 
•gy i t di kes német városka kellemes benyomá­

saival utaztam tovább Berlinbe.
hl", de különösen hely hiányában csak pár 

szóval óhajtók erről az igazán nagy és szép vá-



rakozást felnim ult. A gyűjtés még nincs befe­
jezve s máris ötezerháromszázhatviinöt korona 
évi hozzájárulást jelenthetett be dr. Holländer 
Dávid a közgyűlésnek. Így tehát minden eshető­
ségre készén, a polgári iskola zavartalan fejlő­
dése, biztosítva van.

Határkő tehat c nap, amely az eddigi szí­
vós és nehéz előkészítő munka befejezését és az 
iskola tényleges életbeléptetését jelzi.

A közgyűlés után, a községi iskolaszék tar­
tott ülést Mezey Zsiginond kir. tanácsos elnök­
lete alatt, melyen a fenti leiratokat felolvasták 
és az iskola mielőbbi életbeléptetésének módo­
zatait megállapították. A pályázatot egy rendes 
tanári és egy segédtanárnői állásra a napokban 
kiírjak, helyiségről, berendezésről gondoskodnak, 
úgy hogy a polgári fin- és leányiskola szeptem­
ber vépe /elé megnyílik, amit nemcsak a kulai, 
de a környékbeli szülőknek is szives figyelmébe 
ajánlunk !

L helyütt mély hálával kell megemlékeznünk 
újból arról, hogy e sikert első sorban báró Váj­
ná-s' István Dkegyelmességének köszönhetjük, a 
ki a külalaknak tett minden Ígéretét hűen be­
váltotta !

Hírek a megyéből
A kolera Bácsmegyébcn. Úgy a fővárosi, 

mint a megyei lapok annyira felületesen és sok­
szor túlzottan közük a bácsmegyei kolera-esete­
ket, hogy ma — szombaton reggel — dr. Spitzer 
István vármegyei tiszti főorvos úrhoz, továbbá 
Ivanits Izidor szenttamási, Kiss Gyula óverbászi, 
Benyács Simon petröczi, továbbá az óbecsei 
es csurogj jegyző urakhoz, az. adni telefonköz­
ponthoz (a községnek nincs telefonja) es dr. 
Balog Dezső óverbászi községi orvos úrhoz for­
dultunk felvilágosításért. Dr. Balaton Gyula óbe­
csei főszolgabíró úr, aki reggeltől estig Szentta­
máson tartózkodik, petiteken volt szives infor­
mációt adni. ti helyütt úgy a közönség, mint a 
szerkesztőség köszönetét fejezzük ki a szives 
felvilágosításért! Dr. Spitzer István vármegyei 
főorvos ur a következőket közölte: A viírmepve 
területén csupán Szenttamáson. Óbecsén, Csúfo­
lton es Adán van jelenleg ázsiai kolera. Téves 
az. hogy a Boszniából hazatért tartalékosok hur­
colták be a kolerát. A bácsmegyei kolera kiin­
duló pontja Petrücz volt. Ott a‘komlószedéshez 
mindenfelől sok nép egybekerült, s egy szentta­
mási asszony útján jutott el a kolera Szenttamás­
ra, ahol eddig a megyében a legerősebben lépett 
tel. De a községnek azt a külső részét, ahol a 
koleraesetek vannak, teljesen körülzárta a csend­
őrig és katonaság úgy, hogy a járvány izolálása 
I emelhető. Szttamás. Ivanits Izidor szttamási 
jegyző úr a következőket közölte: „A kolerát 
Betrőczröl hurcolta be egy szenttamás! asszony. 
Eddig lti koleragyanus megbetegedés történt. 
Negyeit meghaltak, heten pedig fekszenek azsiai 
kolerában. A községnek az a része, ahol a ko­
leraesetek vannak, csendörséggel es katonaság­
gal el van zárva. A községbe szabad a bemenet 
es kijárás. A bevitel szabad, de gyümölcsöt, régi 
ruhát stb. kivinni nem szabad. A holnapi — va­
sárnapi — hisz. vásárt a beliigy minister betil­
totta. Dr. Balaton Gyula <'becset főszolgabíró úr 
teggeltöl estig a községben tartózkodik. Tegnap 
itt volt dr. Hajdú bvlügyministeri egészségügyi

fosról megemlékezni. Természetes ugyan, hogy 
minden látnivalót, múzeumot, császári palotákat 
es sok egyebet igyekeztem minél nagyobb szám­
ban megnézni, de nem hagyhatom említés nélkül 
az újdonságok közül az uj városházát, az egye­
temi könyvtárt es azokat a monumentális és 
gazdag berendezésű áruházakat sem, hol a mo­
dern építő művészet legremekebb alkotásaival 
állunk szentben.

Erőt és akaratot fejez ki Bismark szobra ; 
vele szemben áll a szobrában is visszatükröződő 
finom es hajlékony Moltke, a kettő között emel­
kedik a magasba a szép relifekkel díszített sza­
badság emlék.

Ez utóbbi tengelyében hosszan elnyúlik a 
„Sieges Alle", hol 32 teher márványból faragott 
német fejedelem es császár till sorfalat, mellettük 
jobbra-balra koruk legnagyobb két férfin. Minden 
egyes fejedelem szobrának talapzata es a kör­
nyező márvány tömege az illető fejedelem kora­
beli stílusban terveztetett és ez teszi igazán széppé 
és nemessé.

Gyönyörű szép az állatkertben nemrég épült 
étterem es kávéház., hol modern berendezésű 
termek es mesés gazdagságú márvány burkolatit 
Ízléses koncertterem áll a kényes berlini közön­
ség rendelkezésére.

Még egy egy napos kirándulás I’otsdamba, 
hol nem mulasztottam el megnézni a hires Sans- 
soucit, Nagy Frigyes pompás képgyűjteményét, 
a gyönyörű parkot, Vilmos császár szüleinek 
mauzóleumát és sok más érdekes látnivalót, me­
lyek egy rövid nap alatt csak megtekinthetők 
voltak.

Az itt látott csodás szépségű es gazdagságú 
dolgoktól szinte elkábulva érkeztem vissza Ber­
linbe, hol meg a Charlottenburgi szép város­
házát, modern zeneakadémiáját, majd a csendes 
es előkelő Schöneberg negyedet néztem meg, 
honnan emlékeimbe burkolva robogtam autóm­
mal a pályaudvarhoz es sok magyarral egyetem­
ben csodálattal es bámulattal gondoltunk vissza 
arra a pompára és gazdagságra, szépségre es 
monumentalitásra, amit a nagy Németország e 
néhány városában láttunk.

felügyelő úr is és többször itt volt a vármegyei 
fporvos úr is. Minden óvintézkedés megtörtént.“ 
(Híreséről a jegyző úrtól a következő értesítést 
kaptuk: Egy boszniai ember, aki hazajött ven­
dégségbe hurcolta be a kolerát. Eddig 5 meg­
betegedés es egy haláleset volt. Jelenleg négyen 
fekszenek ázsiai kolerában. A betegek teljesen 
el vannak szigetelve. Tegnap uj eset volt: Nagy 
Janos (felegyhazi) betegedett meg. A forgalom 
szabad. A Tisza vizét fertőzöttnek tartják es a 
partokon katonaság áll őrt. Három helyről küld­
ték fel a Tisza vizét vizsgálat végett.“ — Alfán 
egy megbetegedés és egy haláleset történt. A 
község kolerafertözöttnek tekintetik. Csuropon 
két haláleset volt es nyolc gyanús beteg fekszik. 
Tegnap Deák Bernát betegedett meg. — l’etrő- 
czőn, ahonnan a kolera szétterjedt, jelenleg egy 
beteg sincs. Egy Kanya István nevű ember voít 
eddig az. egyedüli áldozat. Overbászon teg­
nap egy Horvátországból hazakerült tartalékos 

! katona gyanús körülmények közt megbetegedett 
es az óvintézkedéseket rögtön megléteitek. Az 
illető különben is gyomorbajos ember es mára 
kitűnt, hogy csupán gyomorrontásról lehet szó.

- Szombaton délelőtt ilyen x olt a bácsmegyei 
kolera képe. Reméljük, hogy hamarosan kipusztul 
a veszedelmes jövevény!

Megüresedett ösztöndíjak. A vármegyei 
főispán által kezelt baro Rtulics Józset-tele ösz­
töndíj alapból három fin és két leány tanulónak 
fenntartott egyen kint 800 K ixi ösztöndíj ürese­
dett meg, melyre a Bácsmegwbcn született jeles- 

j rendű tanulók pályázhatnak. Jórendück csak ak­
kor, ha az alapítóval! rokonságukat ki tudják 
mutatni. A pályázat, mely napok óta megjelenik 
a hivatalos lapban, a vármegyei főispánnál e lm 
30-ig adandó be.

Vizsgáló állomások. A vármegyei alis­
pán megállapította, hogy a vasúton megbetegedő 
koleragyanus utasokat mely állomásokon lehet 
kitenni. Ilyenekül Bacs, Bácsalmás, Cserveitka, 
Ru la, (»becse, I’alánka, Temetni, Titel és Zeiita 
jelöltettek ki az alispán által Ezeken a helyeken 
szállíthatják le a vasúton kolerában megbetege­
dett utast és vizsgálják is meg.

Repülőnap Zomborban. Lányi Antal, a 
kitűnő pilóta, aki a Balatont átrepülte s Debre- 
czenben, Nagyváradon, Sz.< geden fényesen si­
került túra repüléseket produkált, vasárnap d.u.
4 órától ti óráig a zontbori lóverseny tereit fel 
fog repülni.

Szabadka. Dr. Gál Lajos kir. járásbiró 
letette az ügyvédi vizsgát e - beadta nyugdíjaz­
tatása iránti kérvényét.

A szabadkai önsegélyző szövetkezet
Krausz Lenkét, aki már kel eve vezeti a szövet­
kezet összes ügyeit, ügyvezető igazgatóvá len- 
tettek elő.

Újvidék. Újvidékről jelentik, hogy csütör­
tökön a városháza pince eben, ahol az Unió 
festékgyár leraknia van, tűz ütött ki. Fojtó tűst 
töltötte meg pár pillanat múlva a városháza hi­
vatalos helyisegeit. A hivatalnokok idejében meg 
menekültek, de Protuma Béla h. polgármestert 
es Schweiget Mór ilijnokot, akik a második eme­
leten voltak, csak tolóiéira segítségével a tűzol­
tók hozták le az utcára. A tüzet sikerült lokali­
zálni.

A csajkás kerületben a réti földek őszi 
bérbeadása az összes bizottságoknál mar egy hét 
óta foly ik. Az árak igen változékonyak, 00 K-tol 
240 K-ig két holdanként.

Káty. Polerccky Pál, a katyi ág. ex . egyház 
lelkésze 44 évi működése után, melyből 35 evet 
Kátyon töltött el, okt. 1 -éti nyugalomba vonul.

Bácskertes. A m. kir. pén/iigvminister 
/.suttá Kai oly bácskei lesi kózs. seged jegyzőnek 
a kozadók beszedése körül kifejtett ügybuzgó 
tevékenységéért legnagyobb elismeréséi fejezte 
ki es részére 40 K pénzbeli jutalmat utalványozott

Palán ka. Dr. Ritter Gyula tb. főszolgabíró 
több heti szabadságra ment. — A polgári hu 
és leányiskolánkba mindig több es több tanuló 
jelentkezik. A tantermek szűk volta miatt sok 
tanulót visszaútítsitottak. Összesen 175 bút es 05 
leányt vettek fel. — F. hó 10-én szerdán el.ti 5 
órakor sűrű viharfelhők es gyakori villámlások 
remitették illeg a lakosságot. A felelem indokolt 
volt. Olyan nagy jégesőre még a legöregebb 
emberek sem emlékeznek, mint amilyen ez volt 
Óriási károkat szenvedtek a szőlőbirtokosok

Hírek
Mezey Zsigniond kir. tanácsost, kulai kir. 

közjegyzőt e hu 8-án Szegetlen újból a közjegy­
zői kamara elnökévé választották.

Adminisztrátori kinevezés. A kulai el­
árvult ront. katli. plébánia adminisztrátorává az 
érseki hatóság Pót/. György káplánt nevezte ki.

Eljegyzés. Prótity Kamenko kulai keres­
kedő eljegy ezte Lázity Jelenkát Szilberekről.

Köszönet nyilvánítás. \ kulai Iparos I lalánia 
szüreti mulatsága, melyet az elmúlt xa sárii,up rendezett, 
minden tekintetheti jut' sikerült. A jutekmn célra gyü­
mölcsűt es /ölűt küldtek: Bcrtron Vemnka. I per Ro­
zika, Fejes István, Malin Ferenc, l.angviilvicli Anna, ozv. 
At ralit/ I'eleme, l'avlákovits Anna, i’uhalák Mariska. 
Lapp Mariska, Rumod Katica, Schlemendei tlttilka es 
Szegő Marska, Side borbála es \\állmán Töresd ■
FeliiIIIzettii szíveskedtek . Id. Halász |ános k. I „ ,
l’al, (ilásser Lajos, Bvrkovits Mark 1 2 K, N 
hiirk.. Fejős Nándor, Trebitser Károly Ukl l a 
Bends Sanyi. Doniéi |.inos. Deutsch' V.. 'per , i ;i. ,

I Dinyes Feri, llandl jénd, tárnics M,, la, | n 
< iviirits (iálior, Dr. ílokstok, Jákob jstv.in.
I I K, Uyiirils András 7o f,' Palma-, I er- •
hu -till I, Imin if j. Stein I. Pej- sics, Man, - i
Szupert, Abraham I'll L'u f.

A Czucz-féle alapítványi házat , . i 
nagy tőzsde) Kulit község képvise'öu t 
határozata értelmében e hó 28-án d.u. .: órakor 
Kula községháza tanácstermében nyilván" 
verésen a legtöbbet Ígérőnek eladjak. A a; 
natkozo hirdetményt mai számunkban k ■./.

: az elöljáróság.
Ujverbász. A főgimnáziumba ill ina. 

iratkozott be. A polgati leányiskol án 11 ■
növendéket vettek tel.

A/ ellenőrzési szemlék elmaradnak.
A Bud. I ud jelenti, hogy az idén az ellen : 
szemlék az egész monarchiában elmaradnak

A szegedi országos kiállítás. S
város már régebben elhatározta, hogy löl la. 
országos kiállítást rendez. A terv azonban nei 
jut kivitelre, mert a gazdasági viszonyok iiiindi.s 
jobban megnehezülnek es a város ezt belatxur. 
egészeit elejtette a kiállítás tervét.

Ménlovak vásárlása. A hatóság I g\cí­
mezted mindazon mcntulajdoiiosokat, okik el.idő 
'"énlovaikat megvétel végett az allami lóteiivcs/- 
tesi intézetek részere felajánlották, hogy a beje­
lentett teljes korú mének bizottsági megszelnie - 
lese es esetleg megvásárlása a kővetkező helye­
ken es napokon fog eszközöltetni es pedig 
Zomborban e hó 23-án a d.e. órákban a vásár­
téri, (_ zigits-felv korcsma helyiség udvarában, 
továbbá Szabadkait e hu 22-en d.u es L'jvei 
baszott e hó 24-én.

A kulai s/alagszövő-gyárban október- 
november havi belépésre úgy fiúk mint lányok 
feli etetnek. Olyanok, kik bárunkul a gyárban 
alkalmazva voltak, előnyben részesülnek. Teljes 
munkaszüiiet minden rk ünnepen. Villamos üzent. 
Betegség eseten táp|iénz, gyógyszer es orvosi 
kezeles jár teljesen ingyen az alkalmazottnak. A 
gyárban ebédlőitekáség illetve konyha áll az al­
kalmazottak rendelkezésére, ahol ebédjükét fel­
ni elégíthetik vagy elkészíthetik a deli munka- 
szünet alatt. Jelentkezés: vas,írna/' es hétköznap 
d.e. 8 órakor vagy délután 4 makor a nyári 
irodában.

MILLIÓK
hasznáij.ik

r;?kedtseg, hurut, el- 
nynikcsodás, görcs 
sznmmrhurut ollui. I

6100 Ilii

WT'il
Arii/ VON /t//tOH\ t .Sjos ; mrú

nox/íoxuh
20 40 11 i I - •: < s x II!
h.lll, (inl> 1 h.'ill Oo lile

kapható
<n rjft /vt Y<i.st;/

" n s/vrt .i.ihan, Kula

S/épliget. Ifj. Mihálmits Satuim mint he- 
lyettes községi jegyző átvette a község ügyeinek 
vezetesd. 1

Tfszakálmánfalva. A Bácsbodrogvárme- 
gy ei gazai, egyesület e hó 14-én reggel 8 órakor 
a varmegyei lótenyésztési bizottsággal karöltve 
h díjazást rendez, melyen bácskai tenyésztők me­
legvérű 1, 2, 3 eves tcnyvszkanca-csikokat es 
tényeszkancaikat mutathatják be,

Gazdagyűlés. A Délmagyarországi FT.Id- 
nuxclok Gazdasági Egylete e Ilit 21-eti Borocott 
latija meg allatkiallitassal es gazdasági előállá­
sokká! egybekötött vándorgyűlését.

3ti(H) sz. 1913

Pályázati hirdetmény.
Bácsbodrogvármegyc zsablyai járásba ki 

telezett Zsablya kíi/s g 1 en i ;h.hálóz.is lob - 
tán üresedésbe jö t községi végrehajtói állásra 
pályázatot hirdetek.

Az állás javadalmazása 1000 K tizetés es 
200 K lakbér.

Eulliivom juilx izitkal, hogy a szabályszerűen 
felszerelt kervénx elkel hozzam Í9I3 október 4-ig 
annál is inkább nvnjtsak he, mert a később ér­
kezőket nem fogom figy lembe venni.

A választás határidejét később fogom ki­
tűzni.

Zsablya 1913 szept. 7.
Dr S/.íil V/A VÍV TAMÁS 

1-2 főszolgabíró
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Treuer szabóiizletét Kulán a volt Bischof-üzlethelyiségbe helyezte át
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légs/ekrénvből ; Fiiszer és csemege Festék, lakk-árúk gyári lerakata
Prngaisonka kilója fi K. Sajtok. Málnaszörp. kereskedés Asztalosoknak és n.azoioknak külön árkedvezmény

flCSfiNSZK1 É5 GRülTY KÜLfl (fi JÁRÁSBÍRÓSÁG MELLETTI ÚJ ÜZLETHÁZBÁN)
l e 43 KULA községétől

A: vercsi hirdetmény.
M LA L vg kép viselii testületén ok 

ti ,; 1'H'iK véghatározatát jóváhagyó |
. .1 :7so vi 1908 sz. törvényhatósági 

i. i; itározat alapján a polgári 
a al tulajdonát képező és Kula köz- 

• kv sí i í ;; t i ál léi úgynevezett „Czttez 
:/■■ (a jelenlegi dohány nagytü/sde) 

a is s/éiheli árverésen a legtöbbet 
aiek örökáron el fog adatni és az ar- 

. vés határidejéül 1913 szeptember 2K-ik 
napjának d. u. 3 órája Kula község­
háza tanácstermében ezennel kitiizetík.

A ház üzleti helyiségből, raktárból, 
lakás céljából 4 szoba, egy előszoba és 
mellékhelyiségeiből áll, a piactér legszebb 
és k ^forgalmasabb helyen levő, két utcára 
nyíló saroképület és üzleti helyiségnek rend­
kívül alkalmas.

Az árverési feltételek Kula község 
jegyzői irodájában a hivatalos órák alatt 
az árverés napjáig bármikor betekinthetők.

Kula, 1913 szeptember 11.
I. ) Elöljáróság

Komlóoszlopok és bognárja 
eladás.

1. I rank & Un. eszéki (siavonini) erdőtvrmelfi 
. .;m I ii.iLivnbh mvimyiségii ti , 8 vs K) inét, r részletekben kiutalványozandó 120 K lak­
it, 1 sszu tölgyfakomli■■ >./lopok, szil , s kiiiis bog- ^ -,r

Győződjék meg
mindenki a

J lern/ r Sósborssess
tön' vi't’i'c)
nélkülözhetetlen háziszer

jóságáról és biztos hatásáról,
mely megszüntet minden szúrást, 
szaggatást és más testi fájdalmat! 

Kapható 41 t, t .20 • s 2.50 K-ás üvegekben
,i ii huhu Sósborsaesa vullalntnal, h a In 
• ptu \ : gvágysserttirbau, drogétiubatt es

fii szer keres kedésbe a -

3570 sz. 1013

Pályázati hirdetmény
Az Ósóvé községben megüresedett 

irnoki állasra pályázatot hirdetek és fel­
hívom a pályázni óhajtókat, hogy minősí­
tési okmányaikkal felszerelt kérvényeiket 
hivatalomhoz 1913 október 15-ig nyújt­
sák he.

Az állás javadalma a községi pénztár­
ból utólagos havi részletekben kiutalvá- 
nyo/.indó 1000 K évi fizetés és ugyancsak 
a község pénztárából utólagos negyedévi

ÍT1ED. UMIV.

Dr. LÜKITS MIROSZLÁU
FOGORVOS

Fojt- és szajbetegeket fogad 8 11 es 2 5

Z0IVI80RTELEFON 139 Zanándok-uÍO

Trebitscher Endre
asztalossága, Kula Árpád út 972 

Ajánlj n

bntorraktáráthgujabb
ihnntu

II.iil,i ,|pli, 11ij. Bővebbet I. Frank X C<). Eszék

Pályázati hirdetmény
H.ieshnilnnjváriiH'gyr zsablyai járásába ke­

el.•/, CSUROG nagyközségben üresedésben
vő ll-ik községi ORVOSI állásra pályázatot

hirdetek.
I , Ihivnm a p.'ily.izi k it, hogy az 1908 évi 

XXXX 111. te. 7. tj ahan előirt képesítésüket es 
edihi alkalmaztat,isukal igazol,', okiiiniynkk.il 
1, ■;s/,; I pályázati kérvényeikét hozzám 1913. 
szép mtier 28-ig iini.il is inkáid nyújtsak he. 
mert íz zmitiil érkezőket figyelembe nem fogom 
venni. Az állás javadalmnzas i :

ti 1 -too K törzsid/’ lés es ,i törvényes kor- 
1/ állapén/tárból.

I 200 K nyugdíjba lieszamitamló személyi 
k községtől.

) SOU K lakpénz.
i) 7no K fuvarátalány.

3) A v.igatási biztosi teendnkkel járé, szá­
ll dijak élvezete addig, amíg ezen tolya- 

I .■ v \ ■ gleg, si II rendezi, tik.
ii) lteteid.it«Igát.isi és műtéti dijak.
,\ vul.is/t.is iránt killőn ingok intézkedni. 
/ Óva, 1913 sseplembi l 2.

l)r. S/éi In ny,
I! s/olu.'ilűr

Újvidék, 1913 szeptember 5.
Nikolits, főszolgabíró

2347 sz. 1913

Pályázati hirdetmény.
Örs/állás községben 1913 október 

1-tűl 1914 július 1-ig terjedő időtartamra 
írnok helyettes kerestetik. I:izctésc évi 
1000 K havi utólagos részletekben. Levél­
beli megkeresések alulírotthoz intézendük. 

( rszállás, 1913 szept. 3.
Ncs/mirnk Mátyás

1 jUgVZÖ

KÖZELEG AZ 11)0
midőn a virág és növénykedveink szobáikat 
p Imákkal es más dís/növi nyekkéi ékesítik. 
Ezen cél a legszebb és a leghálásabb a

E1I0ENIXPÄ LM A
mely az összes szobai dísznövények között 
a lege/hős d b, A port, száraz levegőt és 
egyéb hiányosság,Tat sokkal jobban tűri

inas 1 p, »1.1 I in in kivan. Pompás eg, sz­

íni; kint 10, 15, 20 25, 30 koronáéit szállít

KOVANDA SEBESTYÉN
kefe, ecset és meszelőkészitö
KULiA

Kereskedőknek
árajánlattal készséggel szolgál

Tex János és fiai
épület és bútorasztalosok

KULM Deák Ferenc utca 1336
Késettének háló, ebédlő, tiriszoba, könyvtár-szekrény, 

üzleti állványokat stb.
Rajzokkal és árajánlattal szívesen szolgálnak.

cozmosó
fehérnemű és vegytisztító intézet 

KUUR a kin. ^bírósággal á•"ellenben 
SZÓTER ANTAU

Pongrácz A. Sándor
ti ri szabósága
hl Z..I (kérette József téri bérpalotában)

Ifj. Abel József angolszabó
KULiA (q kin. jbiróság átellenében)

p0SOnmunWa megegyezés szerint 

1. II. III. oszt. kivitelben 
Öltönyök mertek után divatos kivitel­
ben 30 K

ifjú Kovács d. I.-nél, Kula

feltűnő szép újdonságok I 

Reklám árak I 

"Járszik yános cégnél, Kula

units

7.1 -3T

í Ml HLK ÁRI ÁI) udvari szállító
kérteszet/ tele/u

I c me svát
Árjegyzékei kivitiatra ingyen és hérinvntvv.
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M*GYAR SIEMéNS-SCHUűKERí-.MŰVtK-nél, Budapest, VI.. Terez-korut 35, Gyár-tilcza 13.
A legjobb e.e a legtartósabb clrotszalas lámpa 

Hozott drótszállal 75° « árammontakaritas.

nyomatott Hetkovtts Mark iuptniajttuno* könyvnyomdájában, Kulan
/ eiejon 14


